
pásek, opasek, pás
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

boty, vysoké boty,
kozačky, holínky

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kabát, plášť, bunda
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

šaty, dámské šaty
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

oblékat se, obléknout se, oblékat
(někoho), obléknout (někoho)

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

poklopec, rozparek u
kalhot

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rukavice, rukavičky
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

klobouk, čepice,
pokrývka hlavy

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bunda, sako, kabátek
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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belt
/belt/

A long narrow piece of leather or cloth that
you wear around your waist to hold your
clothes up or to look good.
Dlouhý úzký pruh kůže nebo látky, který se
nosí kolem pasu, aby držel oblečení, nebo jen
na ozdobu.

He tightened his belt one notch and stood up
straight.
Utáhl si pásek o jednu dírku a napřímil se.

My belt buckle set off the alarm at airport
security.
Spona mého pásku spustila alarm na letištní
kontrole.

A2

boots
/buːts/

Strong shoes that cover the whole foot and
go up over the ankle, often worn outside in
cold, wet or rough places.
Pevné boty, které zakrývají celé chodidlo a
sahají nad kotník; nosí se hlavně ven do zimy,
mokra a terénu.

Take your muddy boots off before you walk on
the carpet.
Zuj si ty zablácené boty, než vejdeš na koberec.

Everyone on the building site must wear boots
with steel toes.
Každý na stavbě musí nosit boty s ocelovou
špičkou.

B1

coat
UK /kəʊt/   US /koʊt/

A piece of clothing with long sleeves that you
put on over your other clothes when you go
outside.
Svrchní kus oblečení s dlouhými rukávy, který
si oblékneš přes ostatní věci, když jdeš ven.

Button up your coat before we go out into the
wind.
Zapni si kabát, než půjdeme ven do větru.

He left his coat on the back of the chair.
Nechal kabát přehozený přes opěradlo židle.

This coat has deep pockets and a warm hood.
Tenhle kabát má hluboké kapsy a teplou kapuci.

A1

dress
/dres/

A piece of clothing with a top part and a
skirt joined together, worn mostly by women
and girls.
Kus oblečení, u kterého je horní část spojená
se sukní; nosí ho většinou ženy a dívky.

She wore a long blue dress to her cousin's
wedding.
Na svatbu své sestřenice si vzala dlouhé modré
šaty.

This dress zips up at the back, so ask for help.
Tyhle šaty se zapínají na zip vzadu, tak si nech
pomoct.

A1

dress
/dres/

To put clothes on yourself or on another
person.
Obléknout sebe nebo někoho jiného.

He dressed quickly and ran to catch the early
bus.
Rychle se oblékl a běžel na ranní autobus.

Dress warmly tonight, because the wind is
bitterly cold.
Obleč se dnes večer teple, protože fouká ostrý
mráz.

A2

fly
/flaɪ/

The opening down the front of a pair of
trousers, closed with a zip or buttons.
Otvor v přední části kalhot, který se zavírá
zipem nebo knoflíky.

Your fly is open, so you might want to zip it up.
Máš otevřený poklopec, tak by sis ho měl
zatáhnout.

He checked the buttons on his fly before the
interview.
Před pohovorem si zkontroloval knoflíky na
poklopci.

B2

gloves
/ɡlʌvz/

Things you pull onto your hands to keep
them warm, clean or safe, with a separate
part for each finger.
Kusy oblečení, které si natáhneš na ruce, aby
ti bylo teplo, aby byly čisté nebo aby byly
chráněné, se zvláštním místem pro každý
prst.

She pulled off her gloves to search for her keys.
Stáhla si rukavice, aby našla klíče.

Wear rubber gloves when you clean the oven.
Při čištění trouby si vezmi gumové rukavice.

A2

hat
/hæt/

A thing you wear on your head, often to keep
off the sun, the rain or the cold.
Věc, kterou si člověk nasazuje na hlavu, často
kvůli slunci, dešti nebo zimě.

Put a hat on before you go out in the sun.
Nasaď si klobouk, než půjdeš ven na slunce.

He raised his hat politely to the neighbour
across the street.
Zdvořile smekl klobouk před sousedem přes
ulici.

A1

jacket
UK /ˈdʒækɪt/   US /ˈdʒækət/

A short coat with sleeves that you wear over
your other clothes, usually closed at the front
with a zip or buttons.
Krátký kabát s rukávy, který se nosí přes
ostatní oblečení a vpředu se obvykle zapíná
na zip nebo na knoflíky.

Zip up your jacket before we go outside.
Zapni si bundu, než půjdeme ven.

He hung his jacket on the back of the chair.
Pověsil si sako přes opěradlo židle.

This jacket has a hood you can fold away.
Tahle bunda má kapuci, kterou lze složit.

A1
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džíny, rifle, džínsy
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pyžamo, pyžamový
komplet
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

šála, šátek, šál
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

košile, halenka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dres
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

boty, obuv, střevíce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sukně, sukýnka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ponožky, ponožka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

oblek, kostým,
souprava

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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jeans
/dʒiːnz/

Trousers made of strong cotton cloth,
usually blue, that people wear every day.
Kalhoty z pevné bavlněné látky, obvykle
modré, které lidé nosí běžně každý den.

These jeans are too tight around the waist for
me.
Tyhle džíny jsou mi v pasu moc těsné.

He tore his jeans while climbing over the low
fence.
Roztrhl si džíny, když přelézal nízký plot.

I wear jeans to work and nobody here minds.
Do práce nosím džíny a nikomu to tady nevadí.

A1

pyjamas
/pəˈdʒɑːməz/

A soft top and loose trousers that people
wear in bed.
Měkký horní díl a volné kalhoty, které si lidé
oblékají na spaní.

She stayed in her pyjamas until late on Sunday
morning.
V neděli zůstala až do pozdního dopoledne v
pyžamu.

I packed clean pyjamas and a toothbrush for
the trip.
Na výlet jsem si sbalil čisté pyžamo a kartáček
na zuby.

B2

scarf
UK /skɑːf/   US /skɑːrf/

A long or square piece of cloth that you wear
around your neck or over your head, for
warmth or to look nice.
Dlouhý nebo čtvercový kus látky, který se
nosí kolem krku nebo přes hlavu — pro teplo
nebo na ozdobu.

She wrapped a woollen scarf twice around her
neck before leaving.
Než odešla, dvakrát si omotala vlněnou šálu
kolem krku.

I left my scarf hanging on a hook at the library.
Nechal jsem si šálu viset na věšáku v knihovně.

A2

shirt
UK /ʃɜːt/   US /ʃɝːt/

A piece of clothing for the upper body, with a
collar, sleeves and buttons down the front.
Kus oblečení na horní část těla s límcem,
rukávy a knoflíky vepředu.

He ironed his best shirt the night before the
interview.
Večer před pohovorem si vyžehlil svou nejlepší
košili.

This shirt feels too tight around the neck and
shoulders.
Tahle košile je moc těsná kolem krku a ramen.

A1

shirt
UK /ʃɜːt/   US /ʃɝːt/

A light top in a team's colours that players
wear during a game.
Lehký horní díl oblečení v barvách týmu,
který hráči nosí při zápase.

He wears his team's shirt to every home match.
Na každý domácí zápas si bere dres svého týmu.

The players swapped shirts after the final
whistle.
Hráči si po závěrečném hvizdu vyměnili dresy.

B1

shoes
/ʃuːz/

Things you wear on your feet, usually made
of leather or other strong material, that end
below the ankle.
Obuv, kterou nosíš na nohou, obvykle z kůže
nebo jiného pevného materiálu, a která končí
pod kotníkem.

Take your shoes off before you walk on the
carpet.
Zuj si boty, než půjdeš po koberci.

My new shoes rubbed my heels on the very first
day.
Nové boty mě hned první den odřely na patách.

B2

skirt
UK /skɜːt/   US /skɜːrt/

A piece of clothing for the lower body that
hangs from the waist and is open at the
bottom, worn mostly by women and girls.
Kus oblečení na spodní část těla, který visí od
pasu dolů a je dole otevřený; nosí ho hlavně
ženy a dívky.

The wind lifted her skirt as she crossed the
bridge.
Vítr jí nadzvedl sukni, když přecházela most.

My skirt got caught on the bicycle chain again.
Sukně se mi zase zachytila o řetěz od kola.

A1

socks
UK /sɒks/   US /sɑːks/

Soft pieces of clothing that you pull over your
feet and usually wear inside your shoes.
Měkké kusy oblečení, které si natáhneš na
chodidla a obvykle je nosíš v botách.

One of my socks always vanishes inside the
washing machine.
Jedna z mých ponožek vždycky zmizí v pračce.

He wears thick socks to keep his feet warm at
night.
Nosí silné ponožky, aby měl v noci teplé nohy.

A2

suit
/suːt/

A set of clothes made from the same cloth,
usually a jacket with trousers or a skirt, worn
for work or special events.
Souprava oblečení ze stejné látky, obvykle
sako s kalhotami nebo se sukní, na práci nebo
na zvláštní příležitosti.

He wore a grey suit to his sister's wedding.
Na svatbu své sestry si vzal šedý oblek.

She bought a light linen suit for the job
interview.
Na pohovor si koupila lehký lněný kostým.

A2
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slušet, být k obličeji,
dělat dobře

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

svetr, pulovr
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

tričko, triko, tričko s
krátkým rukávem

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kravata, vázanka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

uvázat, zavázat,
svázat, přivázat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

kalhoty, dlouhé
kalhoty
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

šatník, garderoba,
oblečení
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

černý, černá barva,
temný

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

okraj, lem, bordura
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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suit
/suːt/

To make someone look good, said about
clothes, colours or hair.
O oblečení, barvě nebo účesu: být někomu k
obličeji, slušet mu.

That warm red really suits you; you should
wear it more.
Ta teplá červená ti moc sluší, měl bys ji nosit
častěji.

Short hair suits her better than the long style
did.
Krátké vlasy jí sluší víc než ten dlouhý účes.

B1

sweater
UK /ˈswetə/   US /ˈswetər/

A warm piece of clothing with sleeves,
usually made of wool, that you pull over your
head and wear on the top half of your body.
Teplý kus oblečení s rukávy, většinou z vlny,
který se přetahuje přes hlavu a nosí se na
horní polovině těla.

This sweater itches, so I wear a shirt
underneath.
Tenhle svetr škrábe, takže si pod něj beru košili.

My aunt knitted me a thick woollen sweater for
winter.
Teta mi na zimu upletla hustý vlněný svetr.

A2

t-shirt
UK /ˈtiː ʃɜːt/   US /ˈtiː ʃɜːrt/

A light piece of clothing for the upper body
with short sleeves, no collar and no buttons,
which you pull on over your head.
Lehký kus oblečení na horní část těla s
krátkými rukávy, bez límečku a bez knoflíků,
který se přetahuje přes hlavu.

He sleeps in an old t-shirt and cotton shorts.
Spí ve starém tričku a bavlněných kraťasech.

It was so hot that I changed my t-shirt twice.
Bylo takové horko, že jsem si dvakrát převlékl
tričko.

A1

tie
/taɪ/

A long narrow piece of cloth worn around the
neck under a shirt collar and knotted at the
front, usually with smart clothes.
Dlouhý úzký pás látky, který se nosí kolem
krku pod límcem košile a vpředu se váže do
uzlu, obvykle ke společenskému oblečení.

He loosened his tie as soon as the meeting
ended.
Jakmile schůzka skončila, povolil si kravatu.

You will need a dark suit and a plain tie
tomorrow.
Zítra budeš potřebovat tmavý oblek a
jednoduchou kravatu.

A2

tie
/taɪ/

To hold or fasten something with string, rope
or a lace and make a knot or a bow.
Připevnit nebo spojit něco provázkem, lanem
či tkaničkou a udělat uzel nebo mašli.

Can you tie this ribbon around the parcel for
me?
Můžeš mi uvázat tuhle stužku kolem balíčku?

He tied the small boat to a post by the lake.
Přivázal malou loďku ke kůlu u jezera.

Tie your hair back before you start cooking,
please.
Než začneš vařit, sepni si prosím vlasy dozadu.

B1

trousers
UK /ˈtraʊzəz/   US /ˈtraʊzərz/

A piece of clothing worn from the waist
down, with a separate part covering each
leg, usually reaching the ankles.
Kus oblečení nošený od pasu dolů, který má
pro každou nohu zvláštní nohavici, obvykle
sahající ke kotníkům.

I tried on three pairs of trousers in the
changing room.
Vyzkoušel jsem si v kabince troje kalhoty.

His trousers were splashed with mud on the
walk home.
Cestou domů si postříkal kalhoty blátem.

A1

wardrobe
UK /ˈwɔːdrəʊb/   US /ˈwɔːrdroʊb/

All the clothes that a person owns.
Všechno oblečení, které někdo vlastní.

She spent the weekend sorting out her winter
wardrobe.
Celý víkend si probírala zimní šatník.

His wardrobe consists mostly of jeans and
plain shirts.
Jeho šatník tvoří hlavně džíny a jednoduché
košile.

Two good jackets can refresh your whole
wardrobe.
Dvě dobrá saka dokážou osvěžit celý váš šatník.

B2

black
/blæk/

Having the colour of the night sky when there
is no light at all, or of coal.
Mající barvu noční oblohy bez jediného světla
nebo barvu uhlí.

The kitten is completely black except for one
white paw.
To kotě je úplně černé až na jednu bílou tlapku.

Please write your answers in black ink, not in
pencil.
Odpovědi pište prosím černým inkoustem, ne
tužkou.

A1

border
UK /ˈbɔːdə/   US /ˈbɔːrdər/

A narrow strip along the edge of something,
often added to make it look nicer.
Úzký pás po okraji něčeho, často přidaný pro
ozdobu.

The tablecloth has a narrow blue border with
tiny printed flowers.
Ten ubrus má úzký modrý lem s drobnými
potištěnými kvítky.

She sewed a red border along the bottom edge
of the curtain.
Přišila červený lem po spodním okraji záclony.

B2
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krémový, smetanově
bílý

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

brýle
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

látka, tkanina,
materiál
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pár, dvojice, dva kusy
k sobě

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

šatní skříň, skříň,
šatník

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hodinky, náramkové
hodinky, kapesní hodinky

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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cream
/kriːm/

Having a pale yellowish white colour, like the
thick top part of milk.
Mající bledou žlutobílou barvu, jako smetana.

She wore a cream blouse with dark brown
trousers.
Měla na sobě krémovou halenku a tmavě hnědé
kalhoty.

We chose cream tiles for the bathroom instead
of white.
Do koupelny jsme místo bílých vybrali krémové
obklady.

A2

glass
UK /ɡlɑːs/   US /ɡlæs/

Something you wear over your eyes to see
better, with two round pieces of glass in a
frame.
Dvě čočky v obroučkách, které si člověk
nasazuje před oči, aby lépe viděl.

He cannot read the departure board without
his glasses.
Bez brýlí nepřečte tabuli s odjezdy.

My new glasses have thin metal frames and
round lenses.
Moje nové brýle mají tenké kovové obroučky a
kulaté čočky.

A2

material
UK /məˈtɪəriəl/   US /məˈtɪriəl/

A material, like cotton or wool, used to make
clothes, curtains and similar things.
Materiál, jako bavlna nebo vlna, ze kterého se
šijí šaty, závěsy a podobné věci.

I need two metres of dark material for the
curtains.
Potřebuji dva metry tmavé látky na závěsy.

This material feels rough, so choose something
softer for a shirt.
Tahle látka je na dotek drsná, na košili vyber
něco jemnějšího.

B1

pair
UK /peə/   US /per/

Two things of the same kind that belong
together, or two people who do something
together.
Dvě věci stejného druhu, které patří k sobě,
nebo dva lidé, kteří něco dělají spolu.

I need a new pair of scissors; these barely cut
paper.
Potřebuju nové nůžky, tyhle sotva stříhají papír.

She keeps a spare pair of glasses in her desk
drawer.
Náhradní brýle má v šuplíku psacího stolu.

A1

wardrobe
UK /ˈwɔːdrəʊb/   US /ˈwɔːrdroʊb/

A tall piece of furniture with doors, used for
hanging and keeping clothes.
Vysoký kus nábytku s dvířky, do kterého se
věší a ukládá oblečení.

Hang your coat in the wardrobe, not over the
chair.
Pověs si kabát do skříně, ne přes židli.

We could not get the wardrobe through the
narrow doorway.
Nedostali jsme skříň těmi úzkými dveřmi.

B1

watch
UK /wɒtʃ/   US /wɑːtʃ/

a small clock that you wear on your wrist or
carry in a pocket
malé hodiny, které se nosí na zápěstí nebo v
kapse

My watch is five minutes fast, so I am never
late.
Moje hodinky jdou o pět minut napřed, takže
nikdy nejdu pozdě.

He glanced at his watch and hurried towards
the exit.
Mrkl na hodinky a spěchal k východu.

A1
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